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PE®EPAT
by Tyn
Ooboramenue cJI0BApHOro 3a1aca HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB B Ipolecce
COCTaBJIEHUSI TEMATHYECKUX I'PYIII CJI0B (HA MaTepualie pacckasa
B. buanku “CHHMYKHH KaJeH1aphb”)

JIuniioMHOE HCCIIeIOBaHUE COCTOUT W3 BBENECHMs, pedepaToB Ha PYyCCKOM U
AHTJIMHACKOM SI3bIKax, 3 TJIaB, 3aKJIFOYCHHMS, CIIMCKA MCIOJb30BAHHOMN JIUTEPATYPHI, B
KoTopoM 36 mo3unmii. O61mmii 00beM padoThl — 47 CTpaHMUIl.

KawueBnlie caoBa: JIETCKAS JIMTEPATYPA, PYCCKHUM S3bIK KAK
MHOCTPAHHBIN, OBOT'AIIIEHUE CJIOBAPHOI'O 3AIIACA, JIEKCHKA,
TEMATHUUYECKASA I'PYIIIA CJIOB.

OnHOM M3 BaXXHEMIIMX 3aJa4 Kypca MPENoJaBaHUs PYCCKOro s3blKa Kak
unoctpanHoro (PKW) sBnsercs oOoraiieHue CIIOBApHOTO 3amaca WHOCTPAHHBIX
oOydyaembrx. O4eBHUJIHO, UTO O€3 OBIAJCHUS OINPECICHHBIM KOJWYECTBOM CJIOB U
YCTOWYUBBIX BBIPAKEHUM, HEBO3MOXXHO HHM BBIPa3UTh CBOM MBICIIH, YYyBCTBA U
BIIEYATIICHUSI, HU TIOHATH TO, YTO TOBOPSAT Apyrue jroau. BaxxHoe 3HaueHue B pabote
[0 PacIIMPEHHUIO0 CIOBAPHOIO 3araca UMeEET KellaHue O0ydaeMbIX MOMOJHSATH CBOMN
JUYHBIA JTEKCUKOH. DTO MOXKET IMPOUCXOJUTH B MPOLIECCE CAMOCTOATENILHOTO YTEHHUS
MIPOM3BEACHUN XYI0XECTBEHHOW JUTEpaTyphl. [Ipou3BeneHuss pycCKOM IETCKOU
JUTEpaTypbl TakK€ MOTYT BBICTyNaTh B KauyeCTBE MCTOYHHMKA IOMOJIHEHUS
CJIOBapHOTr0 3arlaca MHOCTPAHHBIX O0OydaeMmbIX. TakuM oOpa3om, BbIOpaHHas s
JUIIJIOMHOTO UCCIIEOBAHUS TEMA SABJIAETCH AKTYaJbHOM.

OO0bekT wmcciaeq0BaHUsI — Tpollecc OOOramieHusi CJIOBApHOTO — 3araca
WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB MpPU HW3YYEHUUM HMHU IPOU3BEIACHUN PYCCKOM HETCKOU
mutepatrypsl. [lpenmer muccjieqoBaHUsl — UCIIOJNB30BaHUE I OOOTAIICHHUS
CJIOBApHOTO 3amaca CTYACHTOB-MHO(OHOB Takoro BuAa padOThI, KaK COCTaBIICHUE
TEMaTUYECKUX TIpyn  cioB. Meroabl  HMCCOAEA0OBAHUSL —  ONMCATEIBHO-
AHAJINTUYECKUH, CPaBHUTEIBHO-COIIOCTABUTEbHBIN, METOJL 00o01IeHus
TEOPETUUECKOr0 Marepuayia. Marepuaja HccJeloBaHMsl — pacckas B. buanku
«Cunuukun kanenoapvy. Llesib HCCHeJOBAHMA — COCTABICHUE Ha OCHOBE
JIEKCUYECKOTO Martepuana, OToOpaHHOTO u3 pacckaza «CUHUUKUH KATIeHOApb»
B. buanku, TeMaTudeckux TpyNm CJIOB, KOTOPblE MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbl Ha
sauaTusax mo PKU nms oGoramieHus: cioBapHOro 3amaca MHOCTPaHHBIX 00y4aeMbIX.

JIOCTOBEpPHOCTh U CaMOCTOSATENIBHOCTh BBIMIOJIHEHHON paObOThI MOATBEPKIACTCS
MMPOBEPKOM CTENEHW HOBU3HBI €€ TEeKCTa. Pe3yabTarbl WCCIENOBaHUS W
MpaKkTUYEeCKUEe pa3pabOTKU MOTYT UCMOJIb30BaThCA B MpakTHke npenojgaBanus PKU u
Ha 3aHATUSX 110 MeToauke npenoaaBanusa PKU u muHrBOIMAaKTHKE.
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The enrichment of foreign students’ vocabulary through the creation of topical
vocabulary groups (based on the novel
“The Titmouse Calendar” by Vitaly Bianki )

The following graduation work consists of the introduction, Russian and English
abstracts, 3 chapters, conclusion and references of 36 positions, total volume is 47
pages.

Keywords: CHILDREN’S LITERATURE, RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE, ENRICHMENT OF THE VOCABULARY, VOCABULARY,
TOPICAL VOCABULARY GROUPS

The enrichment of the vocabulary is one of the main tasks of teaching Russian
as a Foreign Language. It is obvious that one can neither express his thoughts,
emotions and impressions, nor understand what others are saying without mastering a
certain amount of vocabulary and fixed phraseology.

The most important moment in the vocabulary enrichment process is the
student’s own desire to replenish the vocabulary; it can be achieved when the student
is reading literature on his own. Russian children’s literature can serve as a
supplementary source of vocabulary for foreign students. Therefore, the results of this
research have practical significance.

The object of the study is the process of the enrichment of foreign students’
vocabulary through Russian children’s literature. The subject of the study is the
creation of the topical vocabulary groups in order to enrich foreign students’
vocabulary.

Research methods — descriptive-analytical, comparative, method of
generalization of theoretical material. The material of the study is Vitaly Bianki’s
novel The Titmouse Calendar. The objective of the study is to compile basic
vocabulary from Bianki’s novel The Titmouse Calendar into topical vocabulary
groups in order to apply them in educational course “Russian as a Foreign Language”
and to enrich foreign students’ vocabulary.

The authenticity and individuality of the work performed is confirmed by
checking the degree of novelty of its text. The results of this research and their
practical findings can be used in teaching Russian as a foreign language, in
methodology and linguodidactics.
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